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	Варіант № 1
1. Проаналізувати  іменники.
2. Узгодити словосполучення :
          - Vaselinum, i, n   -    depuratus, a, um.
          -  Aqua,  ae, f.    -  destillatus, a,   um.
3. Провідміняти дієслово: 
         - studio,  ere – вивчати.

                             Варіант № 2
1. Проаналізувати прикметник.
2. Визначити відміну, рід, основу іменників:
· caries, ei  - карієс, гниль.
· Anisum, i, -  Аніс.
      3.Утворити ступені порівняння прикметника:
  -  latus, a, um  -  широкий.

                                Варіант № 3
    1. Вказати основні лікарські форми латинською мовою.
    2. Проаналізувати застосування основних латинських буквосполучень.
    3. Перекласти латинською мовою:
         Змішай, щоб утворився порошок.

                                Варіант № 4
1. Проаналізувати числівники.
2. Вказати основні та додаткові написи на рецептах.
3.  Перекласти латинською мовою:
           Візьми: Йодоформ  5гр
                         Етиловий спирт  95мл.
                        Змішай, щоб утворився розчин.
                          Видай. Познач.

                                Варіант № 5
       1.Проаналізувати прислівник.
       2.Утворити неозначену форму дієслова, визначити основу:
steriliso, are – стерилізувати
misceo,  ere  - змішувати.
      3.Перекласти на латинську мову:
         Візьми :  Цинкової мазі 100гр.

                                   Варіант № 6
       1.Проаналізувати правила написання рецепту.
       2.Проаналізувати застосування числівників в рецептах.
     3.Утворити наказовий спосіб дієслова:
doceo, ere -  вивчати.

                                 Варіант № 7
1. Проаналізувати дієслова, що вживаються в рецептах.
2. Проаналізуйте основні рецептурні скорочення.
3. Утворити ступені порівняння прислівника: 
Late -   широко

                                Варіант № 8
      1.Проаналізувати дієслово.
2.Визначити ступінь порівняння прислівників:
acerrime -    найгостріше
bene -  добре
melius – краще
3.Провідміняти іменник:
Musculus, i, m  - м`яз

                                Варіант № 9
1.Проаналізувати прикметник.
2.Визначити відміну, рід, основу іменника:
Caries , ei   - карієс, гниль.
Anisum,  i,   - аніс.
           3.Утворити ступені порівняння прикметника:
dilutus, a, um - розведений

                               Варіант № 10
           1. Проаналізувати іменник.
           2. Узгодити словосполучення: 
	Vaselinum,  i, n,    / depuratus,  a,  um.
Aqua,  ae, f.   / destillatus,  a, um.
          3.Провідміняти  дієслово: 
	servio, ire -   служити.

                              Варіант № 11
1.Визначити основні правила виписування рецептів.
             2.Проаналізувати утворення наказового способу дієслів.
       3.Перекласти латинською мовою слідуючі слова:
  порошок, познач, коза, нерв, хребет, кішка, квітка, кора,    переверни, сім, жити, пілюля

                              Варіант № 12
      1.Проаналізувати дифтонги.
2.Дати оцінку сполучникам та прийменникам, що вживаються в рецептах.
      3.Перекласти латинською мовою:
                  Візьми: Відвару кори дуба з 25гр. – 250мл.
                        Видай. Познач.


                               Варіант №13
    1. Вказати основні лікарські форми латинською мовою.
    2. Проаналізувати застосування основних латинських буквосполучень.
    3. Перекласти латинською мовою:
         Змішай, щоб утворився лінімент.

                               Варіант № 14
1. Проаналізувати числівники.
2. Вказати основні та додаткові написи на рецептах.
3.  Перекласти латинською мовою:
           Візьми: Норсульфазол 0,5
                  Видай таких доз числом 6
                  Познач.


                               Варіант № 15
         1.Проаналізувати прислівник.
         2.Утворити неозначену форму дієслова, визначити основу:
steriliso, are – стерилізувати
misceo,  ere  - змішувати.
          3.Перекласти на латинську мову:
         Візьми : Води дистильованої 250мл.


                               Варіант № 16
          1.Проаналізувати правила написання рецепту.
          2.Проаналізувати застосування числівників в рецептах.
             Утворити наказовий спосіб дієслова: 
            3.    Vivo, ere -  жити.

                                 Варіант № 17
      1.Проаналізувати дієслова, що вживаються в рецептах.
2.Проаналізуйте основні рецептурні скорочення.
3. Утворити ступені порівняння прислівника: 
             Cito -   швидко.


                                      Варіант № 18
      1. Проаналізувати дієслово.
2. Визначити ступінь порівняння прислівників:
acerrime -    найгостріше
bene -  добре
melius – краще
 3. Провідміняти іменник:
i. Species, ei, f.   -    збір

                                 Варіант № 19
1.Проаналізувати прикметник.
2.Визначити відміну, рід, основу іменника:
          Caries , ei   - карієс, гниль.
             Anisum,  i,   - аніс.
  3.Утворити ступені порівняння прикметника:
tritus, a, um - тертий    


                              Варіант № 20
     1. Проаналізувати іменник.
      2. Узгодити словосполучення: 
	Vaselinum,  i, n,    / depuratus,  a,  um.
                          Aqua,  ae, f.   / destillatus,  a, um.
      3.Провідміняти  дієслово: 
	Voco, are -  називати.


                                 Варіант № 21
1. Визначити основні правила виписування рецептів.
2. Проаналізувати утворення наказового способу дієслів.
3. Перекласти латинською мовою слідуючі слова:
        м`язи, лопатка, око, головний, два, вода, трава, квітка, курка, 
        паста, розчин, візьми, порівну, швидко.


                               Варіант № 22
1. Проаналізувати дифтонги.
2. Дати оцінку сполучникам та прийменникам, що вживаються в рецептах.
3. Перекласти латинською мовою:
        Візьми: настойки Валеріани
                      Настойки конвалії по 10гр.
                       Змішай. Видай. Познач.

                  Варіант № 23	
1. Вказати основні лікарські форми латинською мовою.
2. 	Проаналізувати застосування основних латинських буквосполучень.
3. Перекласти латинською мовою:
         Хай будуть видані такі дози числом  6.


                                Варіант № 24
1. Проаналізувати числівники.
2. Вказати основні та додаткові написи на рецептах.
3.  Перекласти латинською мовою:
           Візьми: 10% розчин  Кальцію хлориду 150мл. 
                         Видай. Познач.


                               Варіант № 25
1. Проаналізувати правила написання рецепту.
2. Проаналізувати застосування числівників в рецептах.
3. Утворити наказовий спосіб дієслова:
                  Curo,  are -  лікувати.

                                Варіант № 26
   1.Проаналізувати прислівник.
   2.Утворити неозначену форму дієслова, визначити основу:
steriliso, are – стерилізувати
misceo,  ere  - змішувати.
   3.Перекласти на латинську мову:
         Візьми : настойку М`яти 200гр.

                                    Варіант № 27	
1. Проаналізувати дієслова, що вживаються в рецептах.
2. Проаналізуйте основні рецептурні скорочення.
3. Утворити ступені порівняння прислівника: 
                alte -   високо.

                         Варіант № 28
1. Проаналізувати дієслово.
2. Визначити ступінь порівняння прислівників:
            acerrime -    найгостріше
            bene -  добре
             melius – краще
3. Провідміняти іменник:
             vena, ae, f. -  вена.


                       Варіант № 29
1. Проаналізувати прикметник.
2. Визначити відміну, рід, основу іменника:
                       Caries , ei   - карієс, гниль.
                       Anisum,  i,   - аніс.
3. Утворити ступені порівняння прикметника:
          Latus,  a, um – широкий.

                                       Варіант № 30
          1. Проаналізувати іменник.
           2. Узгодити словосполучення: 
	Vaselinum,  i, n,    / depuratus,  a,  um.
                         Aqua,  ae, f.   / destillatus,  a, um.
3.Провідміняти  дієслово: 
	Studeo,  ere  -  вивчати.





